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1

Justus ut palma
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, / In festo Sancti Benedicti abbatus,

Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 440–445
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/440/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 294. Nur Text. Zu Benedikt.Siehe Cod. Sang. 357, p. 321. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 105.

Editor
Kommentar
Die Intonation steht in Hufnagelnotation vor dem Diskant, aber im F3-Schlüssel. Daher wurde sie editorisch dem T zugeordnet.
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2

Gallus / Benedict - Iustus ut palma (Introitus)

Editor
Kommentar
Zwischen M. 22 und 28 sind zwei Wiederholungen des Textes angezeigt, aber zu wenig Noten für die zweimalige Unterlegung von „multiplicabitur plantatus“.

Editor
Kommentar
Note nachträglich eingefügt. Die folgenden SBr wurde dafür rasiert und nach hinten versetzt. Dies führt zu Problemen bei der Textunterlegung. In der Ausgabe wurde eine Wiederholung „domo“ eingefügt, um Ton-Repetitionen auf einer Silbe zu umgehen. 

Editor
Kommentar
Silbe „do“ korrigiert aus irrtümlich begonnener Silbe „is“.

Editor
Kommentar
Note hat zwei Punkte übereinander.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c'.

Editor
Kommentar
Hier ist die Alteration des Schlusstones zu fis nicht überzeugend. Das f in der Mitte von M. 42 kann wegen des Alt nicht alteriert werden. Bei den weiteren Schlüssen in M. 52 und M. 70 ist durch das unmittelbar vorhergehende f des Tenor die Möglichkeit zur Alteration noch weniger gegeben.

Editor
Kommentar
Eventuell Schreibfehler für Min a. Keine Korrektur in der Edition, da Barbarini die Stimmführung im A vielleicht wichtiger war als die Dissonanz. Ungewöhnlich ist, dass auch die "Auflösung" h dieser Note dissonant ist.
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Editor
Kommentar
Hier scheint im Codex eine Viererligatur auf der Endsilbe und der Pes auf der Silbe „tu“ zu stehen. Vermutlich wurde in der Rezitation versehentlich ein Ton zu viel notiert, der hier nicht berücksichtigt wurde. 

Editor
Kommentar
Der selbe Satz für die Doxologie beim Introitus „Gaudeamus omnes“ pp. 526.

Editor
Kommentar
Textverteilung in der Quelle stark verschoben. Am Ende der 1. Zeile auf p. 445 steht der Text zu dicht für die Anzahl der Noten.

Editor
Kommentar
Silbe in der Quelle vor der Pause.
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Editor
Kommentar
Dritte Note im Codex Min a. Aufgrund des gleichzeitigen g im T wird in der Ausgabe Min h vorgeschlagen.
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Kyrie
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, [Kyrie "Magnae Deus potentiae"]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 444–449
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/444/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 237.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 381.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 2r.

Editor
Kommentar
Im Gegensatz zum folgenden Kyrie ist hier der Text jeweils nur am Anfang und Ende der drei Akklamationen unterlegt. Auch an den Pausen in den Abschnitten stehen keine Textwiederholungszeichen. Die Schreibungen „Kyrie leyson“ bzw. „Xhriste leyson“ wird zweimal im Tenor und einmal in Diskant verwendet und ist Anzeichen, dass die beiden „e“ zusammengezogen wurden. Auch die Befunde in den einstimmigen Quellen stützen dies: In Cod. Sang. 1757 immer die Schreibung „eleyson“ nach dem langen Melisma, wobei bei den ersten beiden Fällen deutlich wird, dass das „e“ nicht extra artikuliert wurde, denn am Anfang der Zeile sind je nur die zwei letzten Töne der Rufe mit „eleison“ unterlegt. Auch im „Kyrie ultimo“ in Cod. Sang. 542 p. 448 sieht es im Tenor so aus. In Cod. Sang. 1758 immer die Schreibung „leyson“ ohne das „e“ nach dem langen Melisma. 

Editor
Kommentar
In allen Stimmen X (griechischer Buchstabe „Chi“) als Initiale: „Xhriste“.

Editor
Kommentar
Zu den Rubriken siehe Kommentar beim Oster-Kyrie p. 16. Hier jedoch abweichend oder weniger sorgfältig rubriziert. Auch fehlt der vierte Abschnitt für das "Kyrie ultimo".



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

20 w ú ú
ste

20 w w
20 w w
20 w úî

w úî

ú .ú Ïî

w w
ste

.ú Ï ú ú

ú úa .ú Ï

w w

w w

w .ú Ï

Ï Ï ú ú ú
ú ú úî

w w

w Ï Ï Ï Ï

w ú ú

Ý

w w
w w

.w ú

Ï Ï Ï Ï Ï Ï ú

w w
w úî

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

26

w úî
26 ú w ú
26

w w
26 ú ú w

ú w Ï
a
Ï

ú ú w

w w

ú ú w

w
a w

w w

w w

w w

.ú Ï w

ú wî

w w
w w

w w

.ú Ï ú ú
chri

w wU
ley son,

w ú ú
chri

î ú w
chri ste

Ý
ste

.ú Ï w
ste

-

-

-

-

- - - - - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

32 ú ú w
ley

32 ú ú w
e ley

32

32 ú ú w
e ley

ÝU
son,

ÝU
son,

Ý
U

son,

ãp. 448 Orga[num],

ã

w w
Ky ri

ã

ã

ã

w w
e

· w
Ky

ã

w .ú Ï
Ky ri

w w

w .ú Ï
ri e

· î ú
Ky

ú w ú
e

w w

w w

ú ú
a Ï Ï ú
ri e

w úw î

w w

w ú ú

- -

- - - -

- -

- - - -

- - - - - - - - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

39 .ú Ï w
39 w w
39

w w
39 w w

ú ú w

w w

w w

ú ú Ï Ï Ï Ï

w úî

ú .ú Ïî

w w

Ï Ï Ï Ï .ú Ï

ú w úa

Ý

w w

w w

w úw î

ú ú ú ú

w w

ú ú ú ú

w ú ú

ú ú ú ú

w w
w w

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2

Gallus - Kyrie "Magnae Deus potentiae"

Editor
Kommentar
Die Dissonanz zwischen D und A lässt einen Schreibfehler vermuten. Korrekturmöglichkeiten:  c' im A oder besser g' im D. 
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Gallus - Kyrie "Magnae Deus potentiae"

Editor
Kommentar
Diese HBr ist mit den folgenden drei Puncti zusammen geschrieben. Dann folgen noch zwei Noten, so dass eine dreisilbige Aussprache von „eleyson“ nicht der Quelle entsprechen würde. Die Stelle wurde quellentreu wiedergegeben. Siehe auch Kommentar bei M. 1.
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Kyrie
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, [Kyrie "Cunctipotens genitor Deus"]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 450–455
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/450/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 237.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, ff. 53v und 62r.

Editor
Kommentar
Zu den Rubriken siehe Kommentar beim Oster-Kyrie p. 16.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „lon“.

Editor
Kommentar
Notiert als Br links aufwärts caudiert.

Editor
Kommentar
Schreibung „Xhriste“ (griechisches "Chi"). Die anderen Stimmen haben eine C-Initiale.

Editor
Kommentar
Bruggisser-Lanker (2004, S. 64 und 173) hat dieses zweite Kyrie nicht als eigenes Stück erkannt.
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Letzte Note im Codex c'. Muss aufgrund des harmonischen Umfeldes d' sein.
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© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 454–471
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/454/
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Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 224. Nur Intonation. Rubriziert "in summis festivitatibus,".Siehe Cod. Sang. 546, p. 11r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 238.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 383.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 2v.

Editor
Kommentar
Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Credo in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.
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Schreibfehler SBr c'. Muss d' oder f '  sein. In der Ausgabe wurde f '  gesetzt, weil es zu weniger Parallelbewegung führt.
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Kommentar
Letzte Note Schreibfehler für Min f ?

Editor
Kommentar
Note mit b-Vorzeichen. Offenbar um die Position des Halbtonschritts anzuzeigen.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

48 w w
48 ú ú w

ma gnam glo
48 w w

ti bi
48 w ú ú

ter ma gnam

Ï Ï Ï Ï w
ma

ú ú w
ri am

w w
prop ter

w w
glo ri

w î ú
gnam prop

w w
tu am

w w
ma gnam

w .ú Ï
am tu

w ú ú
ter ma gnam

î w ú
prop ter

w w
tu

w î ú
am prop

ú ú
a
.ú Ï

glo ri

w ú ú
ma gnam

w w
am

w ú ú
ter ma gnam

Ý
am

.w ú
glo ri

w w
glo

B

Ý
glo

w w
tu

w w
am tu

w w
ri

w w
ri

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

55 Ý
am,

55 Ý
55 wU

am,
55

.w ú
am tu

ÝU

ÝU
am

ÝU
am

w w
Do mi

p. 460 Organum,

w Ï Ï Ï Ï
Do mi

w w
Do mi

·

.ú Ï Ï Ï ú
ne

Ï Ï w úa
ne de

w w
ne de

.ú Ï w
Do mi

.w ú
de usÝ
us

w w
us

Ý
ne

.ú Ï w
rex

î ú w
rex cew w

rex

Ï Ï Ï Ï w
de

ú w ú
ce le

w w
lew w

w w

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

62 w ú ú
62 w .ú Ï

stis ce le
62 w w

ce
62

w î ú
us rex

w î ú
stis de

Ý
stis

w w
le

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ce

Ï Ï Ï Ï w
us

î ú w
rex ce

w w
stis de

w w
le

.ú Ï w
pa

.ú Ï w
le

w w
us pa

w w
stis rex

w î ú
ter om

ú ú w
stis

w w
ter

ú ú w
ce le

ú Ï Ï w
ni po

î w ú
de us

w w

ú ú w
stis

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

68 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
68 ú ú ú ú

pa ter om ni
68 w w

om
68 î w ú

de us

.ú Ï w
tens

w w
po tens

w w
ni

w w
pa ter

ú ú w
om ni

î ú w
pa ter

w w
ú ú ú ú

om ni

w w w
po

ú w úa w
om ni po

w w w
po

w w w
po

ÝU
tens

ÝU
tens

wU
tens,

B

ÝU
tens,

Ý
Do

Chorus,

w w
Do mi

w w
Do mi

w w
Do mi

w ú ú
mi ne fi

w ú ú
ne fi li

w w
ne fi

w ú ú
ne fi

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

3

Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Zwei Textwiederholungs-Zeichen. Nur eines wurde umgesetzt. Alternativ könnte zweimal „gloriam tuam“ gesetzt werden.

Editor
Kommentar
Die Textstellung „tuam gloriam“ ist auch in Cod. Sang. 546 belegt und wurde hier belassen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr c'.
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Editor
Kommentar
b-Vorzeichen in Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1758.

Editor
Kommentar
„et“ erst nach dem Seitenwechsel.

Editor
Kommentar
Nach „iesu christe“ nur noch Textwiederholungszeichen. Die kleine Tropierung des Textes mit „et sancte spiritus“ fehlt im A und im Cod. Sang. 1758. In den anderen Stimmen sowie Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1757 ist sie jedoch vorhanden und wurde daher im A ergänzt.

Editor
Kommentar
Dieser Abschnitt mit „Organum“ bezeichnet wie der vorhergehende. Der Vers fehlt in Cod. Sang. 546 ganz, scheint aber am rechten Rand eingeklebt gewesen zu sein.

Editor
Kommentar
Vier schwache geschwungene Striche zwischen Noten und Silben verdeutlichen die Zuordnung des zu weit hinten stehenden Textes in den M. 102-105.
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ú ú w
re now w

ta

w w
mi

w w
se re

w î ú
bis mi

.ú Ï w
mun di

w w
se

w w
re no

ú ú w
se re re

î ú w
mi se

w w
re

ú ú w
bis mi se

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

110 w w
no bis

110 ú ú w
re

110

w w
re

110 w .ú Ï
re re

î ú ú ú
mi se re

.w ú
re no

w w
no

w w
no

.ú Ï w
re no

ú ú w

w w

w w

ÝU
bis

ÝU
bis,

wU
bis,

B

ÝU
bis

· w
Qui

Chorus,

· w
Qui

w w
Qui tol

.w ú
Qui tol

Ý
tol

ú ú .ú Ï
tol lis

w w
lis pec

w w
lis pec

Ý
lis

w .ú Ï
pec ca

w w
ca

w w
ca ta

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B
B

D.

A.

T.

B.

117

w w
pec ca

117 Ý
117

w wb
ta

117

ú ú w
mun di

ú ú w
ta mun di

ú ú w
ta mun di

w w
î ú ú ú

sus ci pe

î ú w
sus ci

î ú ú ú
sus ci pe

w w
mun di

ú ú w
de pre

w w
pe de

ú ú w
de pre

w w
sus

w ú ú
ca ti

w ú ú
pre ca ti

w w
ca

w w
ci

ú ú ú ú
o nem nos tram

ú w ú
o nem

ú w ú
ti o nem

w w
pe de

î w ú
sus ci

w w
nos tram

î ú w
de pre

w w
pre ca

w .ú Ï
pe de pre

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

124 î ú w
de pre

p. 466

124 w w
ca ti

124

w w
ti o

124

w w
ca ti

w ú úA
ca ti o

w ú ú
o nem nos

w w
ne nos

w ú ú
o nem nos

ú ú wA
nem nosú úa w

wU
tram,

ú ú w

ÝU
tram

ÝUa
stram,

B

Ý
U

tram

w .ú Ï Ï
Qui se

Orga[num],

· w
Qui

w w
Qui

·

w w
des

.ú Ï ú ú
se des ad

w w
se des

w w
Qui se

î ú w
ad dex

ú ú ú ú
dex te

w w
ú ú w

des

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - -

5

Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Text „mundi“ fehlt.

Editor
Kommentar
Das schwache b-Vorzeichen scheint nachträglich eingefügt.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

131 .ú Ï w
te

131 w î ú
ram ad

131 w w
ad dex

131 î ú .ú Ï
ad dex

Ý
ram

Ý
dex

w w

.ú Ï w
te ram

ú ú w
pa tris

ú ú ú ú
te ram

w w
te

î ú ú ú
ad dex

î ú ú ú
ad dex te

ú Ï Ï w
pa tris

w w
ram pa

.ú Ï w
te ram

ú ú ú ú
ram paw ú ú
mi se

w w

w ú ú
pa

ú ú î ú
tris mi

ú w ú
re re

w w
tris mi

ú ú w
tris pa

w w
se re

w w
no bis

w w

w î ú
tris mi

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

138 w w
re no

138 î ú w
mi se

138 w w
se

138

ú ú w
se re

w î ú
bis mi

w ú ú
re

w w
re re

w ú ú
re no

ú ú w
se re re

w w

w w
ú ú w

bis,

w w w
no

ú w úa w
re no

w w w
no

w w w
no

ÝU
bis

ÝU
bis

wU
bis,

ÝU
bis

·p. 468 Chorus,

w ú ú
Quo ni am

w w
Quo ni

w ú ú
Quo ni am

w ú ú
Quo ni am

.ú Ï .ú Ï
tu so

w w
am tu

.ú Ï w
tu

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

145 ú ú w
tu

145 w î ú
lus tu

145 w w
so

145 w w
so lus

ú ú ú ú
so lus sancú ú ú ú
so lus tuw w

î ú w
sanc

ú ú w
ú ú w

so lus

w w
lus

w w
tus

w î ú
tus, tu

.ú Ï w
sanc tus

w w
sanc

î ú .ú Ï
tu so

ú ú wA
so lus

w w
tu so

wU
tus,

w w
lus sanc

ú ú ÝA
sancú úa Ý

lus sanc

ú ú Ý

ÝU
tus

ÝUa
tus

Ý
U
tus

- - - - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

152 ·Orga[num],

152 w w
Tu so

152

w w
Tu

152 ·

w ú ú
Tu so

.ú Ï w
lus

w w
so lus

w .ú Ï
Tu so

ú úa w
lus

î ú w
do mi

w w
do

w w
lus

w î ú
do

w î ú
nus tu

w w
mi

î ú w
do mi

ú wb ú
mi

ú w ú
so lus

w wU
nus,

ú w úb

úb ú w
nus,

ú ú .ú Ï
do mi

ú ú w
nus,

ÝU

ÝUa
nus,

Ý
U

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

6

Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Letzte Note im Codex h'. Wahrscheinlich Schreibfehler, Korrekturvorschlag c''. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min d'.

Editor
Kommentar
Die einstimmigen Fassungen haben übereinstimmend auf der vorletzten Silbe „sanc-“ eine Ligatur c'-d'.

Editor
Kommentar
Die Quelle trennt das Wort mit größerem Abstand bei "domi  nus". Geändert zur Vermeidung von Tonwiederholungen auf einer Silbe.



&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

159 w .ú Ï
Tu so

Chorus,

159 w w
Tu so

159 w w
Tu

159 w w
Tu so

.w ú

ú ú .ú Ï
lus al tis si

w w
so lus

.úb Ï ú ú
lus al tis si

w w
lus

w î ú
mus tu

w w
al

w î ú
mus al

î ú ú ú
al tis si

ú ú w
so lus

w w
tis si

ú ú w
tis si

ú ú w
ú ú w

al tis

w w
mus Je

w w
mus

ú ú î ú
mus Je

ú ú .ú Ï
si mus Je su

w w
î ú w

Je su

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

165

w ú ú
su chri

165 Ý
chri

165

w w
su chri

165

.ú Ï ú ú
chri

ÝU
ste,

ÝU
ste,

w
U
ste,

B

ÝU
ste,

· w
Cum

p. 470 Organum,

·

w w
Cum sanc

w w
Cum sanc

.ú Ï ú ú
sanc to spi ri

w .ú Ï
Cum sanc

w w
to spi

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

w î ú
tu cum

w ú ú
to spi

w w

w w
to spi

ú w ú
sanc to spiú úa w

ri

w w
ri

w w
ri

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

171 .ú Ï ú ú
ri tu

171 w î ú
tu in

171 w w
tu

171

w î ú
tu in

î ú ú ú
in glo ri.w ú

glo ri

w w
in

ú ú w
glo

ú ú ú ú
a de iw ú ú

a de i

w w
glo ri

w ú ú
ri

w w
pa tris

w ú ú
pa

w w
a

w î ú
a in

î ú w
in glo

ú ú î ú
tris in

w w
de

ú ú ú ú
glo ri

.ú Ï w
ri a

.ú Ï ú ú
glo ri a de

w w
i

w ·
a

w î ú
in

ú ú w
i pa tris

w w
pa

î ú w
de i

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

178 w w
glo ri

178 î w ú
in glo

178

w w
178 ú ú w

pa

w ú ú
a de i

ú ú w
ri a de

w w
tris

w ú ú

.ú Ï w
pa tris

w ú ú
i pa

w w
A

w î ú
tris A

î ú w
A men

w w
tris

w w

w Ï Ï Ï Ï

ú ú w
a

î ú .ú Ï
A

w w

ú ú w

w ú ú

w ú ú

w w

w î ú
men a

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

7

Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note  mittels Rasur korrigiert aus SMin.

Editor
Kommentar
Erste Note im Codex SBr d''. Wahrscheinlich Schreibfehler, korrigiert zu SBr c''.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

184 .ú Ï ú ú
184

ú ú ú ú
184

w w
184

w ú ú

w î ú
men a

Ý
men

w wb

w w

w .ú Ï

î ú w
a

w w

w w

w w
ú ú w

w wU
men,

w .ú Ï
men a

ú w ú w

ú w ú w

Ï Ï w ú w

ÝU
men

ÝU
men

ÝU
men

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

8

Gallus - Gloria



?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
Al le lu ia,

Chorus,

- - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãChorus,

1 ã
1 w w
1 ã

ã

ã

w w

w w
Al le

w ú ú
Al le

ã

w w

w ú ú
lu ia

ú ú w
lu ia

w .ú Ï
Al le

w w

w î ú
al

w î ú
al

w w
lu ia

w w
w .ú Ï
le lu

w .ú Ï
le lu

.w ú
al le

w w
.ú Ï w

ú w ú
ia

w ú ú
lu

w w

ú w ú

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

8 ú ú w
8 ú úa w

ia
8 w w
8 w .ú Ï

î ú .ú Ï
al le

ú ú w
[al le lu

w w
ú ú w

ia

ú w ú
lu ia

w w

w w

î ú w
al le

î w ú
al le

w ú ú

w w
.ú Ï Ï Ï Ï Ï

lu

ú ú .ú Ï
lu ia

ú ú .ú Ï

w w
ú ú w

ia

w î ú
[al

w w
ia]

w w

î ú ú ú
al le

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

14 w w
le lu

14 î ú Ï Ï Ï Ï
al le

14 w w
14 w w

lu ia

w w
ia]

.ú Ï w
lu ia

w w

w î ú
al

î ú w
al le

î ú .ú Ï
al le

w w
ú ú .ú Ï
le lu

Ï Ï Ï Ï w
lu ia

w w
lu ia

w w
w w

w î ú
al

î ú w
al le

w w

Ý
ia

.ú Ï ú ú
le

ú w ú
lu

w w
.w ú

al

w w
lu

ú ú w
ia

w w
ú ú w
le

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

1

Alleluia - Justus ut palma
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 472–477
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/472/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 322. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 188ar.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 117.

Editor
Kommentar
Bis M. 14 nur ein Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Die Note ist dissonant zum gleichzeitig eintretenden d' im A. Vielleicht Schreibfehler für Min a.

Editor
Kommentar
In der Quelle kein Textwiederholungszeichen.



B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21 ú ú ú ú
ia al le lu

21 î w ú
al le

21 w w
21 ú w ú

lu

ú ú w

w w
lu

w w

w w

ÝU
ia

ÝU
ia

wU B

ÝU
ia

Ý
Jus

p. 474 Chorus, Versus,

w ú ú
Jus tus

w w
Ju

.w Ï Ï
Jus tus

Ï Ï Ï Ï ú ú
tus ut

Ý
ut

w w
stus

.ú Ï ú ú
ut pal

ú ú w
pal

.ú Ï w
pal ma

w w
ú ú w

ma

ú ú w
ma

ú w ú
flo re bit

w w
î ú w

ius tus

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

28 î ú ú ú
jus tus

28 w ú ú
flo re

28

w w
28 î ú ú ú

ut pal ma

ú ú ú ú

ú ú .ú Ï

w w
ut

ú ú w
flo re bit

ú ú w
ut pal

w î ú
bit flo

w w
pal

î ú .ú Ï Ï
ut pal

.w ú
ma

.w ú
re

w w
ma

.w ú
ma flo

w Ï Ï Ï Ï
[jus tus

ú ú w
bit

w w

Ï Ï Ï Ï w
re

ú w ú
ut pal

î ú ú ú
et si cut

w w
flo

w ú ú
bit flo re

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - --

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

34 w î ú
ma] flo

34 ú ú w
ce drus li

34

w w
34 ú ú w

bit

ú ú w
re

ú ú w
ba

w w
re

ú ú w
et si

Ï Ï Ï Ï w
bit

w î ú
ni et

w w

Ï Ï Ï Ï w
cut

î ú ú ú
[et] si cut

ú ú w
si cut

w w
ú ú ú ú
ce

.ú Ï ú ú
ce

w w
ce drus

w w

w î ú
drus et

.ú Ï w
drus

.ú Ï ú ú
li ba

w w
bit et

ú ú .ú Ï
si cut

ú w ú
a

et si cut

ú ú .ú Ï

w w
ú ú w

ce

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - --

-

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

41 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
ce

41 w w
ni

41

w w
si

?

41 w î ú
drus et

Ý

î ú .ú Ï
et si cut

w w
cut ce

ú ú w
si cut

w î ú
drus si

ú ú w
ce drus li

w w

ú ú w
ce drus li

ú ú w
cut ce

ú ú .ú Ï
ba

w w

ú ú w
ba ni

w ú ú

w î ú
ni et

w w

î ú ú ú
mul ti pli

ú ú .ú Ï

ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
si

w w
ú ú w
ca

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

2

Gallus -Alleluia

Editor
Kommentar
Im Codex Min c'. Aufgrund der Gleichzeitigkeit von a, h und c in diesem Klang korrigiert zu d'.

Editor
Kommentar
In der hier beginnenden neuen Zeile kein Textwiederholungszeichen. Wiederholung vorgeschlagen in Analogie zum Anfang der Strophe.

Editor
Kommentar
Der neue Textabschnitt wird mit „et“ eingeleitet, dann folgt sofort ein Textwiederholungszeichen. D und A sind in den folgenden Mensuren ebenfalls bei Textabschnitt „et sicut cedrus“. In Analogie wurde der Text im B vorgezogen.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „et“.

Editor
Kommentar
Im Codex SBr a, wahrscheinlich Schreibfehler. Geändert zu SBr c'.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

47 ú ú w
drus

47 w w
cut

47 w w
47 ú ú w

bi tur

î ú ú ú
et si cut

.ú Ï w
ce drus

w w

w î ú
mul

ú ú w
ce drus

p. 476

î ú w
mul ti

w w
ú ú w
ti pli ca

ú w ú
a

mul ti pli

w .ú Ï
pli

w w
.ú Ï w

bi

w w
ca

Ï Ï Ï Ï .ú Ï

w w

w Ï Ï Ï Ï

w ú ú
bi tur

ú w ú
ca

w w
drus

w î ú
tur mul

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

53 î ú .ú Ï
et si cut

53 ú ú w
bi tur

53

w w
mul ti

53 ú ú w
ti pli ca

ú w ú
ce drus mul

î ú ú ú
mul ti pli

w w

ú ú w
bi tur

.w ú
ti

ú ú ú ú
ca bi

w w
pli

î w ú
mul ti

ú ú ú ú
pli ca

w î ú
tur [si

w w
ca

ú ú ú ú
pli ca bi

ú ú w

ú ú ú ú
cut ce

w w

w w
tur

w w
bi

w î ú
drus] mul

w w
bi

î ú w
mul ti

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

59 Ý
tur

59 Ý
ti

59 w w
tur

59 .w ú
pli ca

î ú w
mul ti

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
pli

w w

w w
bi tur

.ú Ï w
pli

ú w ú
ca bi

w w

ú w ú
mul ti pli

.ú Ï Ï Ï ú .ú Ï
ca bi

ÝU
tur

w wU

.ú Ï Ï Ï ú .ú Ï
ca bi

ÝU
tur

ÝU
tur

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- -

- - - - - - - - - - - - -

-

- - -

3

Gallus -Alleluia

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'.

Editor
Kommentar
Die fünf Töne zwischen den Pausen tragen ein eigenes Textwiederholungszeichen, das vorhergehende Wort hat jedoch sechs Silben. Daher wurde noch einmal auf „sicut cedrus“ zurückgegriffen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min e'.



B
B

?

B

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrganum,

1 w w
Chri ste

1

w w
Chri ste

1 · w
Chri

· w
Chri

.ú Ï w
sanc tis

w w
sanc tis

w w
ste sanc

ú ú w
ste sanc

î ú w
u ni

w w
u ni

ú ú w
tis u

ú ú w
tis u ni

.w ú
ca

w w
ca spes

w w
ni ca

w ú ú
ca spes

w î ú
spes sa

w w
sa lus

î ú .ú Ï
u ni ca

Ï Ï ú w
sa lus vi

Ý
lus

w w
vi ta

.w ú
spes sa

w ú ú
ta

w ú ú
at que

w w
at que

w ú ú
lus vi

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

8 î ú w
at que

8 ú ú w
glo ri a

8 w w
glo ri

8 w ú ú
ta at que

.ú Ï w
glo ri a

.ú Ï w
per pe

w w
a per

.ú Ï w
glo ri a

w .ú Ï ú ú
per pe tu

w ÝU
tu a,

w w ÝU
pe tu a,

w .w úb
per pe tu

ÝU
a,

ÝU
a.

ãp. 478 Chorus,

w .ú Ï
Cu ius

w w
Cu ius

· w
Cu

w ú ú
Cu ius

w î ú
cha

w w
cha ris

w ú ú
ius cha ris

w ú ú
cha ris ma

w w
ris ma

w w
ma te

w w
ma

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

15

w w
te

15 ú ú w
te

15 w w
si cut

15 w î ú
te si

ú ú Ï Ï ú
si cut In

î ú w
si cut

w w
In di

.ú Ï w
cut in

w w
di

w w
in

w w
a i

ú ú w
di a

ú ú î ú
a i

ú ú ú ú
di a i ta

w w
ta fla

ú ú w
i ta fla

w .ú Ï
ta fla

w .ú Ï
fla grat hy

w w
grat et

ú ú .ú Ï
grat et Hy

w w
grat et

w w
ber ni

w w
Hy ber

w w
ber

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

1

Christe sanctis unica
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, Sequ[encia,]
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Editor
Kommentar
Der T ist gegenüber dem C4-Schlüssel im B mit F3- und F4-Schlüsseln tiefer geschlüsselt und liegt auch tatsächlich die meiste Zeit unter dem B. Ein Tausch der Stimmen bietet sich an. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr f.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr f. Siehe M. 3.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Im Codex „ius“ später. Zur Vermeidung der Tonwiederholung auf einer Silbe vorgezogen.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 322. Nur Text.



B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21 .ú Ï ú ú
hy ber ni

21 ÝU
a,

21 w ÝU
ni a,

21 .w úb
ni

ÝU
a,

?

ÝU
a,

w ú ú
Qui in su

Organum,

· w
Qui

w w
Qui in

w ú ú
Qui in su

ú ú ú ú
per mi ran

ú w ú
in su

w w
su per

ú ú w
per

w î ú
do mo

w w
per

w w
mi ran

î w ú
mi ran

w w
do

î ú w
mi ran

w w
do mo

.ú Ï w
do

.w ú
no va

w w
do mo

w w
do no

î w ú
mo do

- - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

28 w w
mit tit

28 w ú ú
do no va

28

w w
va mit

28 .w ú
no va

î ú w
lu

ú úa w
mit tit

w w
tit lu

w w
mit tit

ú ú w w
mi na ri

ú ú w w
lu mi na ri

w w w
mi na ri

ú ú w w
lu mi na ri

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

w ú ú
Que gal li

Chorus,

· w
Que

w w
Que Gal

w ú ú
Que Gal li

ú ú ú ú
e gal li

ú w ú
Gal li

w w
li e

ú ú w
e

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

34 w î ú
e vel

34 w w
e

34

w w
vel Ger

34 î w ú
vel ger

w w
ger ma

î ú w
vel ger

w w
ma ni

.ú Ï w
ma ni e

.w ú
ni e

w w
ma ni

w w
e cor

î w ú
cor da

w w
cor da

w ú ú
e cor da

w w
da fo

.w ú
fo ve

î ú w
fo ve

ú úa w
fo ve

w w
ve ant

w w
ant ste

ú ú w w
ant ste ri li

ú ú w w
ant ste ri li

w w w
ste ri li

ú ú w w
ri li

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

41

w w
Ex qui

p. 480 Organum,

41 ã
41

w w
Ex qui

41 · w
Ex

ú ú ú ú
bus pro ba

w w
Ex qui

w w
bus pro

w ú ú
qui bus pro

ú ú w
ú ú ú ú

bus pro ba ti

w w
ba ti

ú ú w
ba ti

w î ú
ti per

.w ú
per om

w w
per om

î w ú
per om

w .ú Ï
om ni

w w
ni a

w w
ni a

.ú Ï w
ni a

w w
a

î ú w
nos

w w
nos ho

ú ú ú ú
nos ho

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

2

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Nach der Pause ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. „mirando“ steht klar nach der Pause.

Editor
Kommentar
Siehe M. 27. Auch hier Text klar nach der Pause.

Editor
Kommentar
Diese Textverteilung vermeidet Tonwiederholung in der Silbe. „bus“ steht im Codex etwas weiter hinten.

Editor
Kommentar
Eventuell Terzverschreibung für Min a.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 28.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

47 w wn
nos ho

47

w î ú
ho

47 w w
di e

47 ú ú w
di

.ú Ï ú ú
di e be

.ú Ï ú ú
di e

w w
be a

w î ú
e be

ú ú w
a ti

ú ú .ú Ï
be a

w w
ti Gal

ú w ú
a ti Gal

ú ú w
Gal li

ú ú w
ti Gal li

w w
li me

ú ú w
li

î w ú
me ri

î w ú
me ri

w w
ri ta

w î ú
me

Ý
ta

w w
ta

w w
tu i

.w ú
ri ta

Ý
ta

î w ú
tu i

w wb
con fes

.ú Ï w
tu i

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

54 ú ú w
tu i

54 Ï Ï Ï Ï .ú Ï
con fes

54 w w
so ris

54

ú ú w
con fes so

î ú w
con fes

ú ú w
so ris

w w
in cly

ú ú w
ris in

ú ú ú ú
so ris

î ú w
in cly

w w
ti re

ú ú Ï Ï Ï Ï
cly

.ú Ï w
in cly

.w ú
ti re

w w
co len

Ï Ï Ï Ï w
ti

w î ú
ti de

w ú ú
co len tes

w w
tes ei

.ú Ï ú ú
re co len tes

w Ï Ï Ï Ï
vo

î ú w
ei us

w w
us cla

.ú Ï w
ei us

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

60 w ú ú
te

60 .ú Ï .ú Ï
cla

60

w w
ra de

60 î ú w
cla ra

î ú ú ú
cu ra

w î ú
ra de

w w
vo te

w ú ú
de vo te

w w
mus sol

.ú Ï ú ú
vo te cu ra

w w
cu ra

w .ú Ï
cu ra

ú ú w
lem ni

ú ú w
mus sol len

w w
mus sol

w w
mus sol

w w
w ÝU
ni a,

w w
len ni

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
len ni

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

66

w w
Ut si

p. 482 Chorus,

66 ã
66

w w
Ut si

66 · w
Ut

ú ú ú ú
cut pre sens su

w w
Ut si

w w
cut pre

w ú ú
si cut

ú ú w
a

ú ú ú ú
cut pre sens su

w w
sens su

ú ú w
pre sens

w î ú
tem

.w ú
a tem

w w
a tem

î w ú
su a

w .ú Ï
po ra

w w
po ra

w w
po ra

.ú Ï w
tem po

w w
vir tu

î ú w
tem po

w w
vir tu

ú ú ú ú
ra vir tu

w wn
ti bus

w î ú
ra vir

w w
ti bus

ú ú w
ti

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

3

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note wie auch in M. 72. Sicher um b zu verhindern, was melodisch naheliegend wäre. Durch Auflösungszeichen als modernes Äquivalent ersetzt. 

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note. Siehe Anmerkung zu M. 47. 

Editor
Kommentar
Textabschnitt "recolentes eius clara" fehlt. Da nur wenig Töne vorhanden sind, könnte Absicht vorliegen und auf eine Ergänzung wurde verzichtet.

Editor
Kommentar
Im Codex SBr. Siehe Parallelstelle M. 83.

Editor
Kommentar
Am Seitenrand Marginalie „Textus“. Bezog sich auf einen rasierten Fehler zu Anfang des Textes. Ein gestrichenes „r“ ist noch zu erkennen.

Editor
Kommentar
Mensurzeichen fehlt.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

73 .ú Ï ú ú
con ces sis

73 .ú Ï ú ú
tu ti bus

73

w w
con ces

73 w î ú
bus con

ú ú w
tu o

ú ú .ú Ï
con ces

w w
sis tu

ú w ú
ces sis tu

ú ú w
mu ne re

ú ú w
sis tu o

w w
o mu

ú ú w
o mu ne

î w ú
cla ri

î w ú
mu ne

w w
ne re

w î ú
re cla

Ý
fi

w w
re

w w
cla ri

.w ú
ri fi

Ý
ca

î w ú
cla ri

w wb
fi ca

.ú Ï w
ca vit

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

79 ú ú w
vit i ta

79 Ï Ï Ï Ï .ú Ï
fi ca

79 w w
vit i

79

ú ú w
i ta

î ú w
nos tra

ú ú w
vit i ta

w w
ta nos

ú ú w
nos tra tem

ú ú ú ú
nos tra tem

î ú w
nos tra

w w
tra tem

ú ú Ï Ï Ï Ï
pe

.ú Ï w
pe ret

.w ú
tem

w w
pe ret

Ï Ï Ï Ï w
ret

w î ú
de

w ú ú
pe ret

w w
de ce

.ú Ï ú ú
de ce lo

w Ï Ï Ï Ï
ce lo

î ú w
de ce

w w
lo tu

.ú Ï w
tu a

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

85 w ú ú
tu a

85 .ú Ï .ú Ï
lo tu

85

w w
a con

85 î ú w
con co

î ú ú ú
con co mi

w î ú
a con

w w
co mi

w ú ú
mi tan

w w
tan te

.ú Ï ú ú
co mi tan te

w w
tan te

w .ú Ï
te se

ú ú w
se se gra

ú ú w
se se gra

w w
se se

w w
se gra

w w
ci

w ÝU
ti a,

w w
gra ti

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ti

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

91 ãp. 484 Organum,

91 ã
91

w w
De mo

91 · w
De

ã

w w
De mo

w w
ni a

w .ú Ï Ï
mo ni

· w
De

ú w ú
ni a

w w
cas do

w Ï Ï Ï Ï
a cas

w ú ú
mo ni a

w î ú
cas do

w w
mans ra

w w
do

w ú ú
cas do mans

w ú ú
mans ra bi

w w
bi es

ú ú .ú Ï
mans ra

ú ú w
ra bi

ú ú ú ú
es at que

w w
at que

ú ú w
bi es

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

4

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Notenhals scheint nachträglich angefügt. Siehe Parallelstelle M. 58.

Editor
Kommentar
„sese“ nachträglich eingefügt.

Editor
Kommentar
Erste Note durch Rasur korrigiert aus SMin.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

97

w î ú
es at

97 ú ú .ú Ï
sa ni ta

97 w w
sa ni

97 î ú w
at que

w ú ú
que sa ni

w î ú
tum tri

w w
ta tum

w w
sa ni

ú ú ú ú
ta tum tri bu

ú w ú
bu ens

w w
tri bu

w ú ú
ta

w î ú
ens me

w w
me di

w w
ens me

w î ú
tum tri

ú ú w w
di ca mi

ú ú w ÝU
ca mi na,

w w w
di ca mi

.ú Ï Ï w .ú Ï
bu ens me di

ÝU
na,

ÝU
na,

.ú Ï ÝU
ca mi na,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

103 ãChorus,

103 ã
103

w w
Et ve

103 · w
Et

ã

w ú ú
Et ve ni

w w
ni am

.ú Ï Ï w
ve ni am

w w
Et ve

ú ú w
am

w w
lap sis

Ï Ï Ï Ï w
lap sis

ú ú w
ni am lap

î ú w
lap sis

w w
de pre

.w ú
de pre

ú ú ú ú
sis de pre cans

ú w ú
de pre

w w
cans iu

.ú Ï ú ú
cans iu

w w
iu gi

ú ú ú ú
cans iu gi sup

w w
gi sup

w î ú
gi iu

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

109 î ú w
sup pli

109 .ú Ï w
pli ca

109 w w
pli ca

109

w w
gi sup

ú ú w
ca ti o

î ú ú ú
ti o num

w w
ti o

w w
pli ca

ú ú w
num sanc ta

ú ú w
sanc ta

w w
num sanc

ú ú w
ti o

w î ú
rum in

w w
rum in

w w
ta rum

w î ú
num sanc

ú ú w w
stan ti

ú ú w ÝU
stan ti a,

w w w
in stan ci

.ú Ï Ï w .ú Ï
ta rum in

ÝU
a,

ÝU
a,

.ú Ï ÝU
stan ti a,

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

115 ãOrga[num],

115 .ú Ï ú ú
Nec non

115

w w
Nec non

115 ·

· w
Nec

ú ú w
pa cis

w w
pa cis

w w
Nec non

w w
non pa

· î ú
et

w w
gau di

ú ú ú ú
pa cis

w ú ú
cis gau di

.w ú
tran si

w w
a et

.w ú
gau di

w ú ú
a [et] tran

.w ú
ti ve

w w
tran si

w î ú
a et

.ú Ï w
si ti

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
vi

w w
ti ve

.w ú
tran si

w î ú
ve vi

.ú Ï w
te

w w
vi te

.ú Ï w
ti ve

ú ú w
te com mo

î ú w
com mo

w w
com mo

ú ú w
vi te com

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

5

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Zwischen den Pausen ist ein Ton zu wenig. Aufteilung dieser SBr ermöglicht flüssige Textunterlegung.

Editor
Kommentar
Die Pause wurde gestrichen und rasiert. Eventuell sollte durch die Rasur auch nur die Streichung wieder entfernt werden, jedenfalls funktioniert der Satz nicht ohne die Pause, die noch gut sichtbar ist. In der Parallelstelle M. 91 wurde nicht eingegriffen.

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung klar über die Pause hinweg. Es gibt keine andere Möglichkeit der Textverteilung ohne Pausen im Wort.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für Anzahl der Silben. Text steht im Codex klar zwischen den Pausen.

Editor
Kommentar
Fehlt im Codex.

Editor
Kommentar
Die Silbenzuordnung ist durch einen Strich von der Note zur Silbe kenntlich gemacht, da die Silbe im Codex unter der SMin in M. 120 steht. Bemerkenswerterweise ist dies eine mit "Organum" rubrizierte Strophe, die offenbar für eine vokale Option vorbereitet war. 



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

123 ú ú w
da at

123 ú ú w
da at

123

w w
da at

123 .ú Ï Ï w
mo da

ú ú w
que

.ú Ï w
que

w w
que sem

î ú w
at que

ú ú w
sem pi ter

p. 486

ú ú w
sem pi ter

w w
pi ter

w Ï Ï Ï Ï
sem pi

ú ú w
na cum san

ú ú w
na cum san

w w
na cum

ú ú w
ter na cum

w w
ctis

w .ú Ï
ctis

w w
san ctis

.ú Ï w
san ctis

w w
pre mi

w w
pre mi

w w
pre mi

w w
pre mi

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

Ý
U
a,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

130 ãChorus,

130 .ú Ï ú ú
At que me re

130

w w
At que

130 ·

· w
At

ú ú w
tri ci bus

w w
me re

w w
At que

w w
que me

· î ú
at

w w
tri ci

ú ú ú ú
me re

w ú ú
re tri ci

.w ú
que pu

w w
bus et

.w ú
tri ci

w ú ú
bus et

.w ú
bli

w w
pu bli

w î ú
bus et

.ú Ï w
pu bli ca

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ca

w w
ca nis

.w ú
pu bli

w î ú
nis vi

.ú Ï w
nis

w w
vi am

.ú Ï w
ca nis

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

137 ú ú w
am pan

137 î ú w
vi am

137 w w
pan de

137 ú ú w
vi am pan

ú ú w
de re

ú ú w
pan de

w w
re con

.ú Ï Ï w
de re

ú ú w
con sue

.ú Ï w
re con

w w
sue vi

î ú w
con sue

ú ú w
vi sti pe

ú ú w
sue vi sti

w w
sti pe

w Ï Ï Ï Ï
vi sti

ú ú w
ni ten di

ú ú w
pe ni ten

w w
ni ten

ú ú w
pe ni ten

w w
re

w .ú Ï
di re

w w
di re

.ú Ï w
di re

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

143 w w
me di

143 w w
me di

143

w w
me di

143

w w
me di

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

Ý
U
a,

.w ú
Te san

p. 488 Organum,

w ú ú
Te san

w w
Te san

Ý
Te

ú w ú
ctum pro

w Ï Ï ú
ctum pro nos

w w
ctum pro

w Ï Ï Ï Ï
san ctum

î ú ú ú
nos tris re

ú ú ú ú

w w
nos tris

Ï Ï ú w
pro

ú ú w
a ti bus

w î ú
tris re

w w
re

ú ú w
nos tris

w î ú
ad

w w
a ti

w w
a ti

î w ú
re a

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

6

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Im Codex ist die dritte Note der Mensur SMin c'. Der Sprung in die kleine Sekunde zum T weist auf einen Schreibfehler. Alternativen wären d' und e'. Vorgeschlagen wurde e' als Wechselnote.

Editor
Kommentar
„pro“ im Codex zwischen der Pause und der folgenden Min. Eine andere Möglichkeit der Textierung wäre, diese Silbe hinter die Pause zu nehmen und die Br in M. 148f für die Silben „ti-bus“ aufzuteilen.

Editor
Kommentar
Note im Codex Min d' dissonant zum A. Vermutlich Schreibfehler.

Editor
Kommentar
"cosuevisti" im T viersilbig unterlegt und daher auch in den anderen Stimmen so behandelt.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

150 ú ú w
cru

150 ú ú w
bus ad cru

150 w w
bus ad

150 ú ú w
ti bus ad

ú ú w
ci a men

ú ú w
ci a men

w w
cru ci

ú ú w
cru ci a

w w
ta

w î ú
ta vo

w w
a men

.ú Ï w
men ta

ú ú w
vo lens per

ú ú w
lens per

w w
ta vo

ú ú w
vo lens

ú w ú
mit ten

ú w ú
mit ten do

w w
lens per

î ú ú ú
per mit ten

w ú ú
do per

w w
pro bro

w w
mit ten

w ú ú
do

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

156 w ú ú
mit ten do

156 w w
sis si

156

w w
do pro

156 w ú ú
pro bro

ú ú w
pro bro

w w
ma pro

w w
bro sis

ú ú w
sis si

.ú Ï w w
sis si

w .ú Ï Ï Ï ú
bro sis si

w wU
si ma,

w w ú úb
ma,

ÝU
ma,

ÝU
ma

ÝU

.w ú
Ut tu

Or[ganum],

w ú ú
Ut tu i

w w
Ut tu

Ý
Ut

ú w ú
i tu i

w Ï Ï ú
par ti ci

w w
i par

w Ï Ï Ï Ï
tu i

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

162 î ú ú ú
par ti ci

162 ú ú ú ú
162 w w

ti ci
162 Ï Ï ú w

par

ú ú w
pes

w î ú
pes spi

w w
pes

ú ú w
ti ci pes

w î ú
spi

w w
ri tus

w w
spi ri

î w ú
spi ri

ú ú w
ri tu

ú ú w
ad pa tris

w w
tus ad

ú ú w
tus ad pa

ú ú w
ad pa

ú ú w
dex te

w w
pa tris

ú ú w
tris dex

w w
tris

w î ú
ram in

w w
dex te

.ú Ï w
te ram in

ú ú w
dex te ra

p. 490

ú ú w
fi ni ta

w w
ram in

ú ú w
fi ni ta

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

169 ú w ú
in fi ni

169

ú w ú
per fru

169

w w
fi ni

169 î ú ú ú
per fru a

w ú ú
ta per fru

w w
a

w w
ta per

w ú ú
mur glo

w ú ú
a mur glo

w w
mur glo

w w
fru a

w ú ú
ri a per

ú ú w
ri a

w w
ri a

w w
mur glo

ú ú w
fru a

.ú Ï w w
glo ri

w .ú Ï Ï Ï ú
glo ri

w ÝU
ri a,

w w ú úb
mur glo ri

ÝU
a

ÝU
a

ÝU
a

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

7

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Min d' vermutlich Schreibfehler. Siehe M. 147.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SMin c'. Siehe M. 146.

Editor
Kommentar
Im D und T falsche Rubrik "Cho[rus]". Die Sequenzen werden in Cod. Sang. 542 immer mit der Orgel beendet und wenn die vorletzte Strophe ebenfalls der Orgel zufällt, folgen zwei Strophen Orgel aufeinander.



BB
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

Cre do in u num de um,

Intonation aus Cod Sang. 546 f. 29r

- - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .w ú
Pa trem

Orga[num],

1 w ú ú
Pa trem

1

w w
Pa trem

1

1

w w
Pa trem

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w w
ten

.ú Ï w
ten

w w
ten

w w
ten

.ú Ï w
tem

Ý
tem

Ý
tem

Ý
tem

.w ú
fac to

î ú .ú Ï
fac to

w w
fac to

î w ú
fac to

Ý
rem

Ý
rem

Ý
rem

Ý
rem

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

7

ú ú ú ú
ce li et ter

7 ú ú ú ú
ce li et ter

7

ú ú ú ú
ce li et ter

7

7

ú ú ú ú
ce li et ter

.ú Ï w
re

w w
re

Ý
re

Ý
re

ú ú ú ú
vi si bi li

ú ú ú ú
vi si bi li

ú ú ú ú
vi si bi li

ú ú ú ú
vi si bi li

w w
um om

Ý
um

w w
um

Ý
um

w w
ni

w w
om

w w
om

w .ú Ï
om

w w
um

w .ú Ï
ni

w w
ni

w w
ni

Ý
et

Ý
um

Ý
um

Ý
um

w ú ú
in vi si

w î ú
et

w w
et in

î ú w
et in

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

15 Ý
bi

15 w .ú Ï
in vi

15 w w
vi si

15

15

w w
vi si

w ú ú
li

w ú ú
si bi li

w ú ú
bi li

w ú ú
bi li

ÝU
um,

ÝÝU
um,

ÝU
um,

Ý
U

um,

w w
Et in

p. 492 Chorus,

Ý
Et

w w
Et in

w w
Et in

w w
u num

w ú ú
in u num

w w
u num

w w
u num

ú ú ú ú
do mi num nos

ú ú ú ú
do mi num nos

ú ú ú ú
do mi num nos

ú ú ú ú
do mi num nos

Ý
trum

Ý
trum

Ý
trum

Ý
trum

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1

[Credo]
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 490–499
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/490/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 29r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 279

Editor
Kommentar
Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Gloria in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.

Editor
Kommentar
Text hier und im Verlauf einen Ton weiter vorne unterlegt. Editorisch den anderen Stimmen angeglichen.

Editor
Kommentar
„li-um“ steht unter den zwei Min. Angeglichen an die anderen Stimmen.

Editor
Kommentar
Zwei Noten übereinander. In M. 30 scheint die untere Note mit dünnerer Feder ergänzt zu sein, hier ist jedoch kein Unterschied zu bemerken. M. 17 ist in der Orgelstrophe, und diese kann fünfstimmig spielen. M. 30 wäre dann in Analogie ergänzt. Oder es handelt sich um eine Alternative zur Ergänzung der Terz im Schlussklang.



B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

22 .ú Ï w
ihe sum

22 î ú w
ihe sum

22

w w
Jhe

22

22 î ú w
ihe

w w
w .ú Ï

w w
sum

w w
sum

.w ú
chri

.w ú
chri

w w
chri

.ú Ï ú ú
chri

w w

Ý

w w

w w

Ý
stum

Ý
stum

Ý
stum

Ý
stum

w ú ú
fi li um

w ú ú
fi li um

w ú ú
fi li um

î ú ú ú
fi li us

.ú Ï ú ú
de i u ni

w w
de i

w w
de i

w w
de i

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

29 ú w ú
ge ni

29 ú ú ú ú
u ni ge ni

29 ú ú ú ú
u ni ge ni

29

29

ú ú ú ú
u ni ge ni

ÝU
tum,

ÝÝU
tum,

ÝU
tum,

Ý
U

tum,

ú ú ú ú
Et ex pa tre

Orga[num],

w w
Et ex

ú ú ú ú
Et ex pa tre

w w
Et ex

w w
na tus

ú ú ú ú
pa tre na tus

w w
na tus

ú ú ú ú
pa tre na tus

ú ú ú ú
an te om ni

ú ú ú ú
an te om ni

ú ú ú ú
an te om ni

ú ú ú ú
an te om ni

.ú Ï w
a

w w
a

Ý
a

.ú Ï w
a

w w
se

w î ú
se

w w
se

w .ú Ï
se

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

36 w w
36 Ý
36 Ý36

36 Ý

w ú ú
cu

w w
cu

w w
cu

w w
cu

Ý
la

Ý
la

Ý
la

Ý
la

w ú ú
de um de

p. 494

w ú ú
de um de

w ú ú
de um de

w ú ú
de um de

w ú ú
de o lu

w ú ú
de o lu

w ú ú
de o lu

w ú ú
de o lu

w w
men [de

w w
men de

w w
men de

.ú Ï w
men de

w w
lu mi

w w
lu mi

w w
lu mi

wb w
lu mi

Ý
ne]

Ý
ne

Ý
ne

Ý
ne

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

44 w .ú Ï
de um

44 w w
de um

44 w w
de um

44

44 w w
de um

w w
ve rum

w w
ve rum

w w
ve rum

.ú Ï w
ve rum

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o

.ú Ï Ý
ro,

w Ý
ro,

ÝU
ro,

.ú Ï Ý
ve ro,

ÝU

ÝU

Ý
U

w ú ú
Ge ni tum

Chorus,

w ú ú
Ge ni tum

w w
Ge ni

.ú Ï ú ú
Ge ni tum

w .ú Ï
non fac

Ý
non

w w
tum non

Ý
non

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

2

Gallus - Credo

Editor
Kommentar
„a“ wird unter der folgenden Br wiederholt.

Editor
Kommentar
Trotz der Ligatur ist der Text klar so unterlegt und synchron zu T und B.

Editor
Kommentar
Text „de lumine“ fehlt. Zur Ergänzung sind eigentlich zu wenig Noten vorhanden. Es wird vorgeschlagen, entgegen der Quelle die Br in dieser Mensur und in M. 45 aufzuteilen und den Text analog den anderen Stimmen einzufügen. 

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 17.



B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

51 Ý
51 w w

fac
51

w w
fac

51

51 w w
fac

Ý
tum

w w
tum

Ý
tum

Ý
tum

ú ú ú ú
con sub stan ti

ú ú ú ú
con sub stan ti

ú ú ú ú
con sub stan ti

ú ú ú ú
con sub stan ti

.ú Ï w
a lem

w .ú Ï
a

w w
a lem

w .ú Ï
a lem

w w
pa

w w
lem pa

w w
pa

Ï Ï Ï Ï w

w w

.ú Ï w

w w
wb w
pa

Ý
tri

Ý
tri

Ý
tri

Ý
tri

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

58 Ý
per

58 î ú w
per quem

58 w w
per quem

58

58 .ú Ï w
per quem

w ú ú
quem om ni

w ú ú
om ni a

w ú ú
om ni a

w ú ú
om ni a

w w
a fa

Ý
fa

w w
fa cta

Ï Ï Ï Ï w
fa

w w w

ú ú w w

ÝU
sunt,

ú ú Ï Ï Ï Ï w

Ý
cta

Ý
cta

Ý
cta

ÝU
sunt,

ÝU
sunt,

Ý
U

sunt,

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - -

- - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

64

ú ú ú ú
Qui prop ter nos

p. 496 Orga[num],

64 ú ú ú ú
Qui prop ter nos

64

ú ú ú ú
Qui prop ter nos

64

64

ú ú ú ú
Qui prop ter nos

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú w
prop ter nos

ú ú w
prop ter nos

ú ú w
pro pter nos

ú ú w
prop ter nos

Ý
tram

Ý
tram

Ý
tram

Ý
tram

w w
sa

w w
sa

w w
sa

w .ú Ï
sa

w w
w w

Ý

w w

w .ú Ï
lu

ú ú w
lu

w w
lu

ú ú w
lu

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

71 Ý
tem

71 Ý
tem

71

Ý
tem

71

71

Ý
tem

ú ú w
de scen

î ú w
de scen

w w
de scen

î ú w
de scen

Ý
dit

w w
dit

w w
dit de

w w
dit de

Ý
de

Ý
de

w w
ce

w w
ce

w w
ce

ú ú .ú Ï
ce

w w
wb w

Ý
lis

Ý
lis

Ý
lis

Ý
lis

w ú ú
et in car

w ú ú
et in car

w ú ú
et in car

w ú ú
et in car

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

3

Gallus - Credo



B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

78 ú ú ú ú
na tus est de

78 ú ú ú ú
na tus est de

78 ú ú ú ú
na tus est de

78

78 ú ú ú ú
na tus est de

ú ú ú ú
spi ri tu san

ú ú ú ú
spi ri tu san

ú ú ú ú
spi ri tu san

ú ú ú ú
spi ri tu san

ÝU
cto,

ÝU
cto,

ÝU
cto,

Ý
U

cto,

w w
Ex ma

Chorus,

w w
Ex ma

w w
Ex ma

w w
Ex ma

w w
ri a

w w
ri a

w w
ri a

w w
ri a

w w
vir gi

w w
vir gi

w w
vir gi

w w
vir gi

w w
ne et

w w
ne et

w w
ne et

w w
ne et

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

85 .ú Ï w
ho mo

85 w w
ho mo

85

w w
ho mo

85

85 w w
ho mo

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
est et

w w
est et

ÝU
est,

w w
est et

w w
ho mo

w w
ho mo

w w
ho mo

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
fac tus

ÝU
est

ÝU
est,

Ý
U
est

.w ú
A

p. 498 Organista,

w .ú Ï
A

w w
A

.ú Ï w
A

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

wN w
men

Ý

.ú Ï w

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

93 ú ú ú ú
93 w î ú

[a
93

w w
93

93 w ú ú

Ý
men

Ý
men]

Ý

w .ú Ï

î ú ú ú
a

w î ú
a

w w

w î ú
men a

ú ú w
men

w w

w w

w .ú Ï

î ú w
a

w w
men

w w

w î ú
men a

ú ú w
men [a men]

î ú .ú Ï
a

w w

ú ú .ú Ï

w î ú
a

w ú ú

Ý

w ú ú

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

100 w w
100 Ý
100 w w100

100 .ú Ï w

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

w w

w w

ú ú w

.w Ï Ï w
.Ý

men

w Ý

Ï Ï Ï Ï Ý
men

w .ú Ï
men A

Ý
A

ÝU
men,

ú ú .ú Ï
A

Ï Ï ú w
w w

Ï Ï ú w

Ý

Ý

Ý

ÝU
men,

ÝU
men,

Ý
U

men,

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

4

Gallus - Credo

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.

Editor
Kommentar
In Cod. Sang. 546 ist diese Strophe in halben Notenwerten notiert. In Cod. Sang. 1757 ebenfalls, jedoch jede Note bis "factus" mit einer kleinen Fermate versehen.



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏU

Po su i sti do mi ne,

Intona[ti]o, Or[ganum],

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrga[num],

1 ã
1 w w

In ca
1 ã

ã

ã

w w

· w
In

ã

ã

w w
.ú Ï Ï w

ca pi

· w
In

ã

w w
ú ú w
te ei

w .ú Ï
ca pi

w w
In ca

w w
w .ú Ï

.ú Ï w
te

w .ú Ï
pi te

w w

Ï Ï w ú

ú ú ú ú
ei us in ca

ú w ú
ei

w w
Ý
us

- - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 ú ú .ú Ï
pi te ei

8

ú ú w
us

8

w w
8 î ú .ú Ï

in ca

w î ú
us in

î ú ú ú
in ca pi

w w
w w
pi te

w w
ca pi

.ú Ï w
te ei

w w

w .ú Ï
ei

Ý
te

w w
us in

w w

.ú Ï w

ú ú ú ú
ei us

p. 500

.ú Ï Ï w
ca

w w
pi

ú ú w
us

ú ú w
in ca

ú ú w
pi te

w w
te ei

î ú ú ú
in ca pi

ú w ú
pi te

w ú ú
ei

w w
us co

.ú Ï ú ú
te ei

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

15 w w
ei us

15 w w
15 w w
15

w w

î ú Ï Ï Ï Ï
in ca pi

w î ú
us in

w w
ro

w w

Ï Ï Ï Ï w
te ei

w w
ca

w w

w î ú
us co

w î ú
us in

w ú ú
pi te ei

w w

.ú Ï w
ro nam

w ú ú
ca pi tew .ú Ï

w w

ú ú ú ú
co ro

Ý
ei

w w

w w
nam

w w
nam

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

1

Posuisti domine
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, / In festo Sancti Benedicti abbatus,

Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 498–503
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/498/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 297. Nur Text. Zu Benedikt.Siehe Cod. Sang. 357, p. 324. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 120f.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min h mit Häkchen korrigiert zu Min c'.

Editor
Kommentar
Punktierung im Codex nachträglich und folgende Min ausgefüllt zu SMin.

Editor
Kommentar
SBr d' mit Häkchen korrigiert zu SBr e'. Zweite Note nachträglich dünn eingefügt. 

Editor
Kommentar
Auf der neuen Seite kein Textwiederholungszeichen.
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Gallus / Benedict - Posuisti domine
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Kommentar
Schreibfehler „lapite“.

Editor
Kommentar
Der Codex schreibt durchweg „peciit“ statt modern „petiit“. So auch in Cod. Sang. 1757.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. Die Textstelle wird sonst aber eher syllabisch gesetzt, weshalb eine Wiederholung vorgeschlagen wird.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. Siehe M. 36 im B.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a.

Editor
Kommentar
Wie im A umfangreiche Korrekturen im Codex mittels Strichlein an den Noten und Solmisationssilben. Siehe Quelle.

Editor
Kommentar
Wie im D umfangreiche Korrekturen im Codex mittels Strichlein an den Noten und Solmisationssilben. Siehe Quelle.

Editor
Kommentar
Im Codex Min h. Der Septsprung in die Dissonanz weist klar auf einen Schreibfehler.
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Gallus / Benedict - Posuisti domine
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Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. 

Editor
Kommentar
Die neue Zeile wurde versehentlich mit F3 und C5 geschlüsselt. Sehr dünn korrigiert zu F2 und C4.
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Kommentar
Schreibfehler Min a.
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Sanctus
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, Sanctus in festivitatibus,

[Variante zu Messe IV "Cunctipotens genitor Deus"]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 504–511
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/504/
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Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 33r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 281.
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Kommentar
Note im Codex über einer rasierten SBr a'.
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Gallus - Sanctus
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Kommentar
Schreibfehler Min c'.
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Gallus - Sanctus
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Kommentar
Ein Kreuz unter der Note. Offenbar um die naheliegende Alteration nach b zu verhindern. Editorisch ersetzt durch ein Auflösezeichen als modernes Äquivalent.
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Kommentar
Fermate fehlt.
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Gallus - Sanctus
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Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen im Codex.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note wurden ursprünglich als zwei Min geschrieben. Später schwächer und mit bräunlicher Tinte diese Note punktiert sowie die zweite als SMin ausgefüllt.

Editor
Kommentar
Notiert in der Ligatur als h und mittels kleiner Strichlein zu c' korrigiert. Auch Cod. Sang. 546 hat c'.

Editor
Kommentar
Cod. Sang. 546 hat hier ein b vorgezeichnet. 

Editor
Kommentar
Kein Textwiederholungszeichen auf der neuen Seite.
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Gallus - Sanctus
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Kommentar
Kein zweites Textwiederholungszeichen. Ergänzt in Analogie zu den anderen Stimmen.
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Gallus -Agnus dei
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Nochmalige Textwiederholung im Codex nicht angezeigt. Ergänzt in Analogie zum Agnus II.

Editor
Kommentar
Hier könnte auch die Textfassung des Agnus II übernommen werden. Da dann auch im Agnus III „dona nobis“ eingefügt werden sollte, wurden die verschiedenen Lesarten des Codex in M. 31 und 56f beibehalten.
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Im Codex ist diese Note eine Min, dafür die vorhergehende Note eine Br. Da der gleichzeitige Eintritt des f '  im D mit der Repetition des e' im A auf einen Schreibfehler weist, wurde in Anlehnung an M. 17 und 42 der Rhythmus geändert. Alternativ könnte auch der Rhythmus belassen werden und diese Note zu d' oder – weniger überzeugend – zu  f ' geändert werden.
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„miserere“ steht komplett in der alten Zeile. Dort ist jedoch ein Ton zu wenig.
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Kommentar
Im Codex hier zwei Textwiederholungszeichen. In Analogie zum Agnus I wurde nur eines umgesetzt.
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Fidelis servus
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, / In festo Sancti Benedicti abbatus,
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Aufgrund der Länge des Abschnitts wurde eine Textwiederholung mehr gesetzt, als in der Quelle angezeigt.
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Gallus / Benedict - Fidelis servus


	Cod Sang 542 p 440 Gallus - Introitus - Iustus ut palma
	Cod Sang 542 p 444 Gallus - Kyrie Magnae potentiae
	Cod Sang 542 p 450 Gallus - Kyrie Cunctipotens
	Cod Sang 542 p 454 Gallus - Gloria
	Cod Sang 542 p 472 Gallus - Alleluia Iustus ut palma
	Cod Sang 542 p 476 Gallus - Sequenz - Christe sanctis unica spes
	Cod Sang 542 p 490 Gallus - Credo
	Cod Sang 542 p 498 Gallus - Offertorium - Posuisti domine
	Cod Sang 542 p 504 Gallus - Sanctus
	Cod Sang 542 p 510 Gallus - Agnus
	Cod Sang 542 p 514 Gallus - Communio - Fidelis servus



